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See the notice on TED website

692123-2025 - Competition
Bulgaria – Parts of hydraulic power engines or motors – Доставка на резервни части за 
пневматика за филтър преси и бързи пясъчни филтри
OJ S 202/2025 21/10/2025
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: СОФИЙСКА ВОДА АД
Email: hristo.zangov@veolia.com
Legal type of the buyer: Public undertaking
Activity of the contracting entity: Water-related activities

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка на резервни части за пневматика за филтър преси и бързи пясъчни 
филтри
Description: Доставка на резервни части за пневматика за филтър преси и бързи пясъчни 
филтри. На изпълнителя не са гарантирани количества на поръчваните стоки. 
Възложителят ще поръчва доставки, предмет на договора, съгласно текущите 
необходимости от тях.
Procedure identifier: 09faabca-f61a-4730-add8-a8f44e9bd4d4
Internal identifier: 532620
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 42124150 Parts of hydraulic power engines or motors

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Място на доставка: по инструкция на Възложителя. Доставчикът доставя 
резервните части на адрес: гр. София, кв. Бенковски, СПСОВ Кубратово или гр. София, 
ПСПВ Бистрица.  
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Additional information: Размерът на гаранцията за обезпечаване на изпълнението е 5 % 
от максималната стойност на договора без подновяването и изменението, посочени в 
договора. Гаранцията за изпълнение на договора е с валидност един месец, след 
изтичане на срока на договора. Условията й са упоменати в проектодоговора.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 145 000,00 BGN

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/692123-2025
mailto:hristo.zangov@veolia.com
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2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/25/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията; наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между 
кандидати/ участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); обстоятелства по чл. 
107, т. 1,2а,3,5,6 от ЗОП
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка на резервни части за пневматика за филтър преси и бързи пясъчни 
филтри
Description: Доставка на резервни части за пневматика за филтър преси и бързи пясъчни 
филтри. На изпълнителя не са гарантирани количества на поръчваните стоки. 
Възложителят ще поръчва доставки, предмет на договора, съгласно текущите 
необходимости от тях.
Internal identifier: 532620

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 42124150 Parts of hydraulic power engines or motors
Options: 
Description of the options: Изменение на договора: 1. В случай на изчерпване на 
прогнозната стойност на договора, преди изтичане на срока за възлагане и наличие за 
възложителя на текущи нужди от стоките, предмет на договора, при наличие на взаимно 
съгласие между страните, възложителят има право да възлага при условията на 
договора необходимите му стоки на обща стойност до 20 000 лева без ДДС или 20% от 
прогнозната стойност на договора. 2. В случаите на описаните подновяване или 
изменение възложителят има право да изиска допълнителна гаранция за изпълнение, в 
размер на процента на гаранцията за изпълнение по договора, приложен върху 
прогнозната стойност на допълнителните доставки. 3. Изпълнителят има възможност да 
предлага на възложителя по-ниски цени или по-изгодни за възложителя условия от 
заложените по договора и в ценовите таблици. Изпълнителят изпраща писмено 
предложението си, което се одобрява от контролиращия служител по договора от 
страна на възложителя.

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Additional information: Договорът се сключва за срок от 24 месеца, считано от датата на 
първото възлагане, но не по-късно от 19.06.2026 г. В случай че към 19.06.2026 г. не е 
изпратена поръчка, срокът на договора започва да тече от същата дата. В случай че 
договорът се сключи след посочената дата, то той влиза в сила, считано от датата на 
подписването му.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 1
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Other information about renewals: Подновяване на договора: ако към момента на изтичане 
на срока на договора възложителят не разполага с нов действащ договор за възлагане 
на стоките, предмет на настоящия договор, същият се подновява за срок до сключване 
на нов договор, но за не повече от 6 месеца, със стойност на подновяването до 25 000 
лева без ДДС.

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 145 000,00 BGN

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Стоките, предмет на процедурата, са необходими за нормалната работа на 
съоръженията в пречиствателните станции за питейни и отпадни води
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: неприложимо

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Study, technical and research facilities
Description of selection criterion: неприложимо

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: стойност в клетка „Общо“ от Ценовата таблица
Description: Участникът попълва всяка празна клетка в колона „Ед. Цена в лева без ДДС 
(до втория знак след десетичната запета) за 1 бр.“, включително клетка „Общо“ от 
Ценовата таблица, в която трябва да бъде посочен сборът на всички предложени 
стойности в колона „Ед. Цена в лева без ДДС (до втория знак след десетичната запета) 
за 1 бр.“ от Ценовата таблица, приложена в документацията за участие. Участникът 
предложил най–ниска стойност в клетка „Общо“ от Ценовата таблица, ще бъде класиран 
на първо място и избран за изпълнител на договора. Останалите участници ще бъдат 
класирани във възходящ ред – от най-ниска стойност в клетка „Общо“ към най-вискока. 
низходящ ред, съгласно посочената методика на оценка. В случай, че оценяване на 
ценовите предложения се извършва след 01.01.2026 г. всички цени се преизчисляват в 
ЕВРО по реда и начина, посочени в Закона за въвеждане на еврото в Република 
България. Получените резултати от оценката са единствено за целите на оценката. В 
случай че на първо място бъдат класирани 2-ма или повече участника, се прилагат 
разпоредбите на чл.58 от ППЗОП.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
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Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/532620
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/532620
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 24/11/2025 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 25/11/2025 14:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Съгласно документацията за 
обществената поръчка, приложенията към нея и настоящото обявление.
Electronic invoicing: Allowed
Financial arrangement: 2.1. След всяка доставка на стоки, предмет на Договора, 
извършена съгласно изискванията на договора, Доставчикът и Възложителят подписват 
приемо - предавателен протокол. 2.2. Доставчикът издава коректно попълнена фактура 
въз основа на подписания без възражения от страна на Възложителя приемо - 
предавателен протокол. 2.3. Плащането ще се извършва по банков път съгласно т.6 
ПЛАЩАНЕ, ДДС И ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ от РАЗДЕЛ Г: ОБЩИ УСЛОВИЯ НА 
ДОГОВОРА ЗА ДОСТАВКА-"Плащането се извършва в шестдесет дневен срок от датата 
на представяне от Доставчика на коректно съставена фактура в резултат на подписан 
без възражения приемо- предавателен протокол".

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: СОФИЙСКА 
ВОДА АД
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

https://app.eop.bg/today/532620
https://app.eop.bg/today/532620
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: СОФИЙСКА ВОДА АД
Registration number: 130175000
Postal address: р-н Красно село, Бизнес Център Интерпред Цар Борис, бул."Цар Борис 
III" № 159, ет. 2 и 3
Town: гр. София
Postcode: 1618
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Христо Кирилов Зангов
Email: hristo.zangov@veolia.com
Telephone: +359 879662983
Internet address: https://www.sofiyskavoda.bg
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/16037
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

Notice information

Notice identifier/version: 910f81a8-513e-4d2a-95a7-adc109220831  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 17
Notice dispatch date: 20/10/2025 15:13:32 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 692123-2025
OJ S issue number: 202/2025
Publication date: 21/10/2025
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